
A Study on T'iao-chih 1~~ 

Of all the countries distinguished in the western region by Chinese 
historians of the Han period, Ta-ch'in and T'iao-chih appear to have been 
the westernmost two. For this reason, and moreover because the Nestorian 
inscription .glorifieli; Ta-ch'in as .an .earthly paradise; because, too, it seems 
from the Han and Wei chronicles that Ta-ch'in was always reached by way 
of T'iao,.chih, th~se two com;1.tries have long been the .subject of eager research 
by western · orientalists. On account of difficulties, however, µ.rising from the 
textual obscurities, suspicious statemei1ts . concerning distance and corrupt 
transcriptions of names in the Chinese records available, it h4s rerpained a 
perplexing problem during. the last century and a ha_if to loc<l,te these . .,historical 
countries, or to identify the original names hidden behind the Chinese 
transliterations. Even 110w we can hµ.rdly say the question has ever been 
clearly settled. For my part, I am of the opinion that Ta-ch'in me4nt Egypt, 
-with Alexaridrja cJ.S it13 capital. This view_ of mine I ventured to set forth 
twenty years ago in the Japanese historical magazine, Shigaku-Zasshi,{1

) and, if 
I may be permitted to rectify s9me faults I hcive since discovered in my 
observations and inferences, I hope still to he able to maintain my _ point. . As 
for T'i-ao-chih, my own il1quiries into its location and name have brougl~t me 
to a - 'tonclµsion more or less different from any theory offered hitherto. 
Recently I had occasion to pre~ent it as my contribt~tion to a book of sinological 
essays compiled and edited to c01;nmemorate the 60th birthday of my respected 
friend and fellow sinologue, Dr. NAITO. It is my aim to have it coupled 
eventually with the transJated and revised version of my study of Ta-ch'in 
just referred to. In the meanwhile, however, I wish to present this as an 
independent monograph. It was in 1776 that A. V~sDELOU, introducing, in 
the course of a commentary on the Nestorian Monume11t, his translation of 
the Hou-han-shu account of T'iao-chih, first proposed to connect it with 
Egypt. C2) His suggestion, however, does not seem to have met with much 
approval. Since then a considerable variety of opinioi1s Ins been published 
on the same subject, but I think they may be reduced to the following three 

(1) K. SHIRAT0RI, On the Cozmfries of Ta-cli'in and Fu-Zin, Shigaku-Za;shi Vol. 15, Nos. 
4, 5, 8, l O and 11. 

(2) A. VISDELOU, Bibliotheqzie oriental, IV, p. 421. 
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classes :-one which places the country on the coast of the Caspian Sea, 
another which assigns it to Persia proper or Fars, and a third which prefers 
the frak Arabi district. The first was initiated by F. NEUMANN. In his 

Asiatische Studien, 183.7, he quotes in translation a paragnph of the Wei-shu 

relating to Persia, and, commenting. on the country of T'iao-chih mentioned 
· there in, refers to the .Hsi-hai g!jm: which, the Jlou-han-shu says, bounded the 
country, asserting that this sea was the Caspian itself. He went no further, 
however, in his identification ; for he did not point out ariy particular part 
of the coast or any historical name known in the west which fitted with the 
country in question. (3) It was left for RroHTHOFEN to reach a more exact idea 
of the. location, fixing· it on the· pasture land of Khiva in the low basin of 
the Oxus. As for the riame ' T'iao-chih,', he. thought it .to he a< tra:hschpJion 
of· T adjik; but was not original in this, for this interpretation was first suggested 
by REMUSAT and adopted· likewise_ by. NEUMANN, PAUTHIER, YULE, and · other 
scholars.C4) · This theory of RicHTHOFEN's, set· forth in his masterpiece ' China,' 
was follmved ten ·yea1;s later by another of the same category; put forward by 

ff J. ALLEN it1 9pposition to HniTH's suggestion that T'iao-chih refers to the 
disfrict of Chaldaea. There was · a peninsula at . the southeasteri1 corner of· the 
Caspian, and since this was surrounded by water on all sides· e·xcept the 
north-west, thus answerii1g to the desc1.:iption -of T'iao;.chih in ·the Hou.lzan-shu, 

ALLEN 'claimed tl~at this part of the Caspian coast was 'tlie a1icient country. He 
· also surmised that the inhabitants of T'iao-chih wete · most probably the 
Carduchi, the· people ascribed to the correspondii1g district in: XENOPHON's 
An~bdsis, · poii1ting out at the· same time the phoiletic: resemblance which 

T'iao-clzih · seemed to bear. to the name of the Daci tribe known to. have 
invaded the region by way· of the p·ass of Caspi i1n · alliance·· with the 
Alans.C5) Still another Caspian theory was publiihed in ''the following year by 
GuTSCHMID in . his ' history of Iran, where the Hou-han-sliu statement about 

T'iao~chih was explai11ed by assu~i1ig that the coui1try was situ~ted within the 
limits of Media; perhaps in Cilan, Mazanderan, or somewhere ·else and by 
identifying the i1ame T'iao-chih with . the : old Persian ·word dahja'lls, "vhich 
sigi1ified ' larid. ,cc;)· _ 

• f • ' 

As will be clearly seen, all these assignments of T'iao-chih to the Caspian 
coast, however at' varianc~ in detail; were the' same "in presuppo~ing .that tl;e 

Hsi-hai,. referred 'to •in· the Hou-han-shu, meant the Ca'i,pia1i Sea. This, 
· however, would be igi10ri1ig the fads· of Chinese literature iii that the name 

was applied to other seas as well. · What is of particular significance in this 
c011nectioi1 is the term Ss'u-hai ·ggm, or Four Seas,. which, found on record 
from very remote times, is indicative of the · prirriitive · idea that' the~ earth was 

(3) F. NEUMANN, Asiatische Studien, 1837, p. 155-165. 
(4) RICHTH0FEN, China., I, p~ 451-452. _ 
(5) H. J. ALLEN, Wher~ was. Ta-ts'in ?, . J.C.B.R.A.'s., XXI, p. 93 . 

. {6) A. von GUTSCHMID, Geschichte l,rans, p. 65-67; 



A Study on T'iao-chih 

washed on its four sides by four oceans. The T ung-:hai JRmE on. the east and 
~he Nan-lzai 1¥.im on . the soutl-1 were obvious choices for . these directions a11d 
for the north side, the Baikal and the Aral were regarded by Han authors as 
the Pei-fiai, ~~iro:, 'Nprth Sea.' In those times the Koko Nor, at the head of 
the Yellow River,. was known as the Hsi-hai, because it marked in the 
contemporary imagination the western limit of the world. Later on, as a 
result of CHANG Ch'ien's expedition into the western region, the Caspian Sea 
.and th~ Persian G~lf b~ca~ne, know~ in China, and then the name Hsi-hai 
was applied to them. In the fate,r HcJ,n dynasty, the fodian Ocean was also 
called by thal· name, ··_histori'a.ns -having: ··heard . ofit, as,Jying to the _ south-west 
of Kao-fu ~Mt, i.e. Afgha11istan: · ·Fin.ally, in _the T'ang period it was the turn 
of the Mediterranean to be re(erred to as. the Hsi-hai, in· the Ching-hsing-clzi 
~fi~H by Tu Huan t±ffi. In this way, the Hsi-hai moved further and fµrther 
west in the Chinese i~agination as the known world extended by degrees in 
that. direction._ Bllt it is remarkable at t_he same time that every water once 
caHe1 Hsi-hai was allcn~ed to. retain tlie name· even_ after the la,tter was applied 
to another farther west. So it happens that. in the later Ha,1. dynasty_; the 
Caspian Sea,. the Persian Gulf, and the Indian. Ocean, all- referred to as the 
Hsi-hai indiscriminately. It cannot, therefore, _ be taken· for granted, in the 
identi~ca~!on . of T'iao:-chih, as by the advocates of the Caspian theory that 
the Hsi-hai in the Hou-han-shu account of T'iao-chih meant the Caspia_n Sea. 
Further, there is evidence from the Han histories that the country of T'iao­
ch~h was situated west of An-hsi ~-~, (Parthia) and Wu-i'..shan-li .1%-tW~l 
(Ari:t,chosia and Drangiana), and it seems impossible that it should, at the 
sc1.me time, _ l1ave lain on the Caspian. 

The first . connection of T'iao-chih vyith Fars was made by DEGUIGNES. 
He b~sed _his theory on the statement in the T a-yuan-chuan _of the Shih~clzi, 
that T'iao-chih was situated west · of An-hsi, ~nd reasoi1.ed that the Hsi-:hai 

-w_a~_ the Persia~1 . Gulf, c6mparing the subjection of T'iao-chih• by An.ahsi 
mentioned in the same history with. the politic<1l relation known between 
Parthia ans! Persia.C7) It seems, however, that this theory has not met with 
favour. in the· west, although we may p~rceive its influence in K.V. SPRUNER's 
historical maps of Pai·thia and China in the Han period in which he .. shows 
Parsi and Ca!·ma:nia as corresponding to T'iao-chih. It is, therefore, the more 
remarkable ti1.at Dr. FUJITA in his essay freating of T~iao-chih pµhlished in 
the Toyo-Gakuho, 1923, strongly supported I)EGUIGNES. He used the thorough 
metho4 of collecting together all the accounts. gi~en of T'iao-chih i_n the 
Shih-chi, the ·Han-shu, the Hou-han-shu, and the Wei-chih, and comparing and 
considering these from the geographical point of view, reach!ng the conclusion 
that. Fars was the dis'trict referred to. . He trac~d a . connection al~o. between 
the' name .. T'i.ao-chih and Taohe, a name mentioned by STRABO; -ARRlAN., and 

(7) J. DEGUINES, Histoire ghzerale des Huns, II,- p .• 51. , -· 
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PTOLEMY; indicating- that -the recorded capital :of the country could be placed 
ii1 the vicinity of -the modern Bnshire.cs) Before judging - this· ,interpretation, 
we must- examine -the materials used by the author; 

There is little doubt that he was -principally influenced in his inference 
by the following passage from the account of the country of Te-jo 1~* 
furnished by the Hsi,yu-chuan of the Hou-han~shu: "From· P'i-shan SlL!J you 
,go south-west through Wu-hao J%ff, Hsi.ian-tu }lfil§ffi(, and Ch'i-_pi11 NN3l for 60 
days - to the country of Wu:.i-shan-li ,\%-tL!J~i, whose territory exte11ds for 
several thous-an:ds •· oL li, and: is now called by the revi¥ecl••· name .P'ai-ch'ih ~j:J{i:. 
Then you go again south-wyst for niore thari -100 days on horseback., and 
reach T'iao-chih."m Wu-1-shan-li is :identified ~ith Drarigiana and Aranchosia, 
corresponding to -the southern section of Afghanistan, and measuring ·clistailce 
which would be covered in I oo days· on horseback in a south-westerly direction 
from this· rygion, one niight ·be justified · in fixing the encl of the journey in 
the vicinity -of Bushire. I have, however, reason to question the reliability of 
the Hou-han-shu aecomit in this respect.- Our present · author, no less tha11 
DEGUIGNES himself, seems to- have taken it for grarited · that the alleged journey 
from Wu-i-shan-li_ to T'iao;;chih was recorded from actual experience, but; in 
fact there is strong indication that the information was inaccurate reproduction 
being nothing more thari a none too faithful reproduction of what. had been 
.already. recorded in the Han:;.shu. 

In the first place; we inay observe in what context the above-quoted· passage 
occurs in the history. The account of the country of Te-jo ~~ begins with 
these wo1~ds-: "It has over 1-00 families, a population .of 670 and 350 well­
trained soldiers. You go 3,530 li east -to the residence of Ghang-shih :&:~, 
and 12:,150 li to Lo-yang. The• country is contetniinous with' Tzu.:.ho- T'S", 
which is the same in- its· popular- customs."ClO) · This is di~;ectly followed by 
the • passage in question; - '-' From· P'i.:.shan yqu go-south-west/; .... 1

'' fo• reading 
through this account, _ one cannot but be struck by the · strange lack of 
relevance between the, two passages. They· are apparently' · independent 
descriptions and one does not easily see why they shduld have been. thus 
presen,ted together. This leads one - to a closer inspectfon of 'the ·names of 
the countries mentioned. 

P'z-sh.an is a name which occurs repeatedly in the Hozi-krin-shzt; though 
never as a separate subject of description, and we •rhay safely assume the 
existence ·of a country ,of this name in the later Han period. As regai·.ds Wu­
hao ,\%¥8,. however, the case 'is different. Not only do we find no ·separate account 

(8) FUJITA, .Tosliikolmko f~3l~~ (A Study of T'iao-chih), Toyo.:Gakuho, Jlt~~¥f¾ vol, 
. 13, 1923. 

(9) ,~_rtLLiggmiL~U, :w~·lff:-r jjs.ffl31, 7'+~ arr, ·ge,~i: Ll!Jlii.ioo. -, :lif!iJ"lkFf 11!, 11,:i'::rbc~ m 
~- ~imm.~rrs~ a, ~i~3l- <:r~~~. ~-w-r-A, gg:1J~1~1t~~) 

(I o) ~~il, r~J=is~, I=l7'st-t-, ll9.f~3s.n.+A. **~J;e_m·3-=p.n.Ef.::2+.m, *ii~~= 
f-Ef.n.-f-!1:!., !M.:r-,g.;m~, ;!t;f§-~!R.l. (ibid;} 
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of this coui1try in ·the· hi~tory, but· the name is never to be discovered in any 

other part of it; - It occm~s only once in the preset1t parag-raph · on Te-j<1 1l:t=, 
and then in ·the context -a.h-eady- quoted, One is led to ·enquire the· reason 

for this apparently strange fact. One looks up the commentary to the· Hou­
han-sh.u and- ~·eads the· · following comment on the name Wu-hao :· · "As the 

Ch'ien.;.shu-:yin-yi ifrre:~1 (i.e. Phonetic Notes on tl1e Chi'en-han-shu) shows, ,\% 
was pronounced ii~&, Agaii1 -Jhe f an-ts'ie of ,~ is .,..,.-:f;n, - aiid that of .f§ is 
ffi:fJll. Thus, the i1ctme, pronounced very:rapidly,' will sound like il*YC11

) From 
this it is almost certain that what we see. written ,\%~ in the existing editions 

of the Hou.;.han-sku is a corruption of ,\%f:E, as found in the Ch'ien-han-shu, 
which must have· been pronounced· Wu.;fo. But what relation could this Wu.;ca 

have borne to the country of Te-jo 1l;t=, the· subject of the aforementioned 

account ? The T'ang-shu mentions the: country of Te-jo {~;t= and the Wei-liao 
quoted in the W~i-chih records the country of 1-jo {;f;;t= as a dependency of 
Kashgar:c 'Mf,tfJ/12) and these being obviously identical with Te-jo, we may fairly 

judge· that· of these -three names one.• was the genuine spelling, and others 

. corruptions- of it. Taking up\ for examination the Wei-liao -spelling f;t;t=, i<t 
is recognised that the characters were pronounced ok-ja in the Han age. Now 

·notice the considerable resemblance between this ok-ja and the name above 
Wu""ca. It, seems quite possible that these, names, though. distinguished from 
each other in ·the Hou-han-shu passage, really meant the same country, the 
fact being that the name, originally the same, was reproduced differently iii the 

two dynastic histories,: as,, ·wu-fa and Ok-ja. This granted, the spelling :ok.;.ja 
will be .seen ,to be the .latter,: the· corre:ct one of the three alternative. Now 
suppose· the· writer of-· the · Hou,.Jzan-shu . account of Ok-ja: to be drawing , and 
rearranging the : data .. regarding ,the country, found· in the previous dynastic 
historF then. it: will be n.o. · wonder its -older name should have been mixed. in 

the passage, and this will account to a great extent for the seeming incoherence 
we have detected in it. 

Apart from:· the above- -observation, it -must be noted,_ about. the latter half 

of the. -Hou-hq,n-shu passage in question· that the text will sound too similar 

to what we read in the Hsi.;.yit-chuan , of the Han-:sliu concerning the same 

region, to be written from a new source of infonnation. based .on. actual 
observation, ,J refer to the text- of the Hsi-yil-:-ch.uan · of the Han-shu about 

the ·c~mntry of P'i-shan: , 'F You go _I,340 li south-west to the country 

of Wu,.fa ...... To the south-west~ the road leads to Chi-pin il~ and Wu-i~ 
shan'-li "}13

) also about the country of Wu-ea: "Hsua:n-tu }!lji~ is Sh.ilz-shan 

(11) rntr~*~1ft,i~, .3Z~.~1f~.1Jll0Ci'· ~if'ff®:POOC, ;fil;~Z~J:JiU'L {fi~:ij:, 'fil-Ef-t-1\., rfil 
~ft{l~ilf£) 

(12) ~'l~~- ··~.$~-- 11-tli:fi~, .•. u1m~~ - ~l'f~ · IK~~: ..... ~jjj, -gr#JJ}i&fcifr. 
(13) imffli€.~~;;t~f2Ef·IZ84-:-~', .... ;;,imJ¥i'il.lf,ro·~·· .%::ltr11fiJfHfit. (~1f,. ~:iL-t-~...E, Jm~·~St 

UJ II) 
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:;:rilll (stony mountain) " ;C14
) and about the country of Wu-i-shan-li: "You go 

north-east for 60 d,iys to the residence.?[ the. Governor-Gener~!. Th~ country 
is adjacent to Chi-pin on the east, P'.u-t'iao :0HJ~ on the north,. and Li-kan ~ 
ff and T'iao-chih on the west. You travel .about 100. days. and reach the 
country of T'iao.:.chih, vVhich faces the Hsi-hai ...... It (T'iao-chih) is the remotest 
region and rarely visited by Chinese agents. You start at the gate of Yii-men­
yang-kuan ::EF5~i~m and take the southern road through. Sl1a11-shan i~~' and 
going thus. south ,you reach Wu-i-shan-li, where terminates the southern _road. 
Then you turii to the north and again. to the east to attain . An-hsi ~:.~V'(lB) 
Tak~ together these passages and coinpare them with _the Hou-han-shu one in 
ques;tj'o.n:, and.,on~ .... c;~n .t~a,c;:lily ·percei:ve·:_that the latter seems' to be nothing but 
a condensation· :and summation of the various others. 

Now what concerns·. us most is this particular sentence in .the doubtful 
passage: "You go · again south-west (from Wu-i-shan:.li) (or over 100 days 
on horseback and reach T'iao-chih.". This -leads us to suppose that the 
southern road stretched farther west beyond Wu-i-shan-li • to T'iao-d;ih.. But 
if J am not mistaken· in the above. observation, this was a mere rewriting .. of 
the Han-s_h'Z!, account of·Wu-i-shan-li:· '.'You travel aboutlOO.day&and,rea:ch·· 
the country of T'iao-chih." · And it was in truth an inaccura,te. and very 
misleading version.. For the Han-sh-u text not only in no·. way. suggests· the 
southern road, but clearly states within a few lines that the route . had its end 
in Wu-i.-sha1i-li ; and we may safely assume the. Han-shu was correct on this 
point. It allotted · 100 days to the journey to T'iao-chih., but. clearly t~is did 
not mean .travelling from Drangiana through Karmania and Fars· to. the Persian 
Gulf. We have already read in the above extract from the Han.,.shu that from 

· Wu-i-shan-li~ where the southern road ended, . " one. turned· to. the north. and 
again to the east . to attain An-hsi," and. allowing for the mistake · in the word 
" east", for the whole statement would .be unaccountable without replacing it 
with " west ", this indicates the general course of the journey. - . To trayel 
fro in. ··Wu-i-=shan-li to·· T'iao-chih,. we may ·assume,thar·,one · started- .at the western 
frontier of -D1r.c).;pgiana, and ; going north to Aria, · tumech-west "and pro·ceeded to 
Hekatompylos, the capital.- of Parthia, then shifting to the south.:.west, went 
through Ecbatana, Ktesiphon, and Seleucia, to Ura, a city supposedto have 
been situated near Babylon:,, after· which a voyage down ·the Euphrates to its 
mouth completed the journey.· That the Han-shu -was -correct in stating that 
it took 1 oo . days, seems probable _ from other records. The . Hou-han-shu 
describes in its T'iao.:.chih account the journey from that country to An-hsi 
thus : " You turn north and then east, and go further on horseback for 60 

(14) ~1J:1i-:Iillffil. (ibid, .~nli) 
(I 5) J!t:fr.ifi:fiiSlli~aJT7'-H3rr, JIH~jij~ ,- :fr.~miit, g!Hti~llif- • f*.i½:~,; ff~Ef~ S, J}ifif* 

.i½:11; lzy,;~~ ....... *ffi~~ffl!$ifi•. ~-~Pi~mm-, mm~~i~~rnilHt, ifi.~-tw!11m~;fii.] 
~- ~:fr.rniftlt1~:tc,~. (ibid;, ~-t!l!J/4lll) 
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_days to reach An-hsi. "(16
) . This must .mean that oi1e went north from T'iao-chih 

for some distance_, ·and theI;t turnecr .east, ~fter which\'t vva~ 60. clay's ride iµ 
the same direction· to the capital of An-hsi. For the location of the turni?g 
point we ~nay refei~ to what the. same 'history relates about_ the journey f~'.-◊m 
An-hsi to the head of the. Persian Guif: '' From An-hsi you go ,vest 3,400 li 
_to the coui1try of A-man M~ ; from A-man you go west 3,600 li _to the 
.country of Ssu-pin ;ltJrJ[ ; from Ssu-pii1 you go south, crossing a river, and 
.then south-west 960 li to the. country of Yfr . .:lo. -=f-1.ffi, the· extreme -vvest 
frontier 9£ An-hsi. From here you travel south by sea and reach Ta-ch'in."C17

) 

Of the several countries mentioned, vve know that the country' .of Yii-lo most 
nearly fulfils the conditiqns of. being .north of. T'iao-chih, .(granting. it was on 
the .coast of the Gulf,) and 60 day's ride west of An-hsi. A-man _was identified 
by. HIRTH with Ecbatana, and Ssu-pin with Seleucia, and as for Yu-lo_, though 
I do not agree with the author in conn~cting it with Hira, at the northern 
.edge of Lake Nedjef, yet we. may· assume from· _the above account it was at 
.a11y rate• in a westerly direction . from An-hsi. The closing part of the last 
extract might _give the . impression . that .Yii-lo itself face.cl the Gulf, bu:t the 
fact of its havi11g been situated; tho:ugh not exactly- at the Bamy pla,ce a~ Hira, 
.somewhe_re neat Babylon seems to be reaffirmed by its dire.qion arid distance 
from Ssu-pin, qr Seleucia. We have no record of the distanQG -from Yii,.lo to 
T'iao-chih, but assuming that the latter was near the mouth of the Tigris, we 
-may estimate the. journey between the two points to have been a matter of 
, 15 or 60 days; from CHESNEY's measurement of the distance between the . mouth 
.of the river and Diwaniyah on the Euphrates at 302 miles.. For the distance 
from An--hsi .to Yii-Io; we · have the record· oL 60 days. Now what about 
.distance•- between : Wu:-i-sJi.an-Ti ·. and . An-hsi ? Neither the . Han-shu nor the 
Hoit-han-shu. .· says anything about it, but ·in this matter we m::J.y be assisted by 
PLINY's testimony that it was 566 Rornan miles from.· the Parthian capital 
Hekatompylos to . Alexandria in Aria (Herat ), · 19 9 miles from Alexandria · to 
Prophthasia in Drangiana, .· and 515 miles . from Prophthasia to Arachotus in 
Arachosia;• .This mak~s a total of 1,280 miles from 't!1e:· ,Parthian or An-hsi 
capital to Arachosia, part of Wu-i-shan-li.; and the jm.'lrney from •Wu-i.,.shan"'li 
to An-hsi; whether starting from Arachosia or Drangiana, may be .rnughly 
estimated to .have_ taken about 30 clays. Now - put together . .the number of 
days calculated: respectively for those three stages of the journey from Wu-i­
shan-li to .T'iao-chih, the result will be 105,,.which · is very close to the "about 
1·00. days " which the Han-slzu assig1ied to the .journey between the _two 
countries; We, may be certain. that. the path to T'iao-chih ran through Aria 
and the Parth,ian. capital Hekatompylos to its destination at the head of the 
Gulf. Obviously the Hou-han-shu was incorrect in its statement "south-west 

(16) if-W:fl::n'a!il, 1Efl~fi7'-f-~l=t~1:1.c}~,. (f:fj~if, i1:~a-f-/\, fffi~f~fl~~~)-
(17) g 1:1.c.~ggfi-=-=f!Z!fs m.~iri,rm~. 1Jtrnr!f!.nmfi-=-=f-~a .m, $Wf~~- 1fEtm-~1¥.irrEltr'iiJ, x 

g:gi1E'il-r;iii.n~:ft£f.:-'_-f-JR, 1:1.cX!J.g!:,j.Y,~:fri~- !fil Jl:tl¥.i*irtf.7J~**· (ibid_., *·~[@) 



.s The Memoirs of the Toyo Bunko 

for over 100 days," for starting. from Wu-i.,shan-li, one. must have gone, not 
south-west, but north-west as far as An-hsL Perhaps we may account for this 
mistake, by surmising that the historian knew somehow of the south-westerly 
direction from An-hsi to T'iao-chih, .and took the liberty ofapplying the same 
direction by guess work to the whole course of the journey. 

There . are serious objections .to taking the Hou-han-shu literally and 
tracing the supposed journey along an imaginary line· running from Drangiana 
through Karmana to Fars. Starting from Wu .. i,.shan-H, whether at Drangiana 
or Arachosia, one could have crossed the Kirman desert •.and,· passing through 
Shiraz, reached. the sea :at Bushire in far , less than :100 days,. perhaps little 
more than 60 days. We must, moreover, · remember what · a hard journey it 
would . have been to gg through the Kinnan desert and then by: the very rough 
road· frnm Shiraz to the Persian Gulf. True, this mute· was· taken by one of 
Alexander's generals Kraterus and by the Syrian king Antiochos, but that was 
only out of urgent military necessity. When, .however, KAN Ying, the first 
Chinese on record .as .·having been to T'iao.-.chih on the mouth of the Persian 
Gulf, st~rtecl from Easteh1 Turkestan, can it be easily imagined that he 
should have preferred to take such a difficult route. From aU these 
considerations, we may be confide11t that 100 days' journey to T'iao-chih 
recorded in both· the Han histories implied a route via An.:hsi: 

1 should like to venture a comment on another part of the· Hou-han-shu 
account of Te-,jo 1l~, which tells us that "from P'i.,shan one went .south­
west .... ;.for 60 days to· the .c·ountry of Wu-i.,.shan,..li."c1

s) We may compare 
this with the Han.,.shu statement .alre.ady quoted, "(Frorn Wu-i-:shan,.Ji) you go 
north-east for 60 clays to the residence of· the. Governor-Genei::aL"~19

) Plainly 
. ,enough tJ1is last-mentioned place was, .Wu,..lei-ch'eng ,\%.i!l8»G near the modern 
Ku"ch'a J.i1¥, and :as we know Wu-i,.shan.,.li must have been at , a great 
dist.an:ce from this place than from P'i-Bhan, which corresponds to the· present 
Gunza, it follows that the statements that e:ach journey took: 6:0. days ,could 
not have been correct. From what. we have seen, however, about .the manner 
in which one history borrowed from the other, we may suppose that the 
Hou~ha1i-shu record of the distance between p:i-shan and Wu.,i-$han-ii .was 
only dictated by analogy ·with the 6.0 days between: Wu-lei aiicL Wu-i-shan,..li 
recorded in the Han .. shu. In· th'e same Hou-lian-shu paragraph about. Ww-i­
shan-li, one may further note that the statement that the cow1try was then 
called by the revived name P•a_i-ch'ih ::j~r-J:i, seems likely to have been copied 
from this passage of the Wei-liao : "Wu-:i ,\%-t is also calhd p:ai-dz'ilz 11Pf~. "C20

) 

As for. the info1;mation .that its tewitory extended for several thousands of li, I 
think there is considerable likelihood that the ,author had no b~tter" authority 
for his statement than his own imagination. 

(18) See note 8. 
(19) See note 15. 
(2 0) .~--t.:_.4;t11'~-
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Now we come to the third category of- theory, which may be credited to 
HIRTH~ It is set forth in his "China and the Roman Orient," 1885. Of the 
value of this work, with the exhaustive collection of Chi11ese literature about 
Ta-ch'in and Fu-lin, carefully translated into ~nglish and interpreted and 
studied in a very enlightening manner, there cannot, indeed, be two opinions ; 
and it is -_ fairly natural · that his identification of T'i.ao-chih as well ·as of 
Ta,,ch'in has nowadays; great influence. As I say, however, l have reached a 
different· conclusion about Ta-ch'in, and. as for the former country, I feel that 
his identification of this too is open to question. . HIRTH identifies the city of 
Hira on the- µorth coast of.Nedjef with Yu-fo -f-~ mentioned in the· Hou-han~ 

shu and the .Wei--liao, suggesting that this "Yu-lo seemed to have occupied 
the- same or at least a similar site as the city of T'iao-chih, KAN Ying's port." 
As: the. author himself admits, it waS" only about 200 A.D., to-vvards the end 
of the Han period, that the city of Hii-a was founded, or at: least it had: not 
attached any particular: attention until the- first half of the 3rd century. On 
the: other hand Yii-lo was a name known to the Chinese as· early: as 97 A.D., 
the year in which KAN. Ying paid- his visit to T'iao-chih. To explail'1 this 
apparent anachronism, HIRTH. found it ·necessary to imagine that long, before 
Hira came into, existence, . there had. been about the same· spot a populous 
city,. whose name· was recorded · by the Chinese;<a21) · This" is, however,. a mere 
hypothesis, with no evidence. to prove it. 

In. the identification of Yu-lo, I shall rather call attention to Ura, a place: 
noticed by. classic writers in the' west which may be inferred" to have beeri in .. 
the. neighbourhood of H.i:ta and Hahylon, ; In a passage of his· Natural History; 
relating to the Euphrates valley in: Syria, . PLINY. tells- us as.·· follows::, 
"Other town· in Syria are these of Emopus; and what was formerly Thapsacus, 
now Arnphipolis. We· then come to the Arabian. Scenitae. The. Euphrates 
then·proceeds-- in its course ·till it reaches the: place called. Ura, .. at which, 
taking a turn to·-· the east, it leaves the. Syria.11 _ Deserts of Palmyra; which 
extend as fai a:s the city of Petra and. the regions of Arabia Felix/'C22) 0RTE1.IUS 
and HARDOUIN' suggested that this Ura was Sura, found mentioned in the same 
book, but this view was opposed by PARISOT·. BocHART thought Ura corresponded. 
t0, Ur iri Chaldaea, hut HARDOUIN pointed out that it would he. too far south. 
The positioi1 of Ura, therefore, is a question· 011 which· there has beefr as yet 

no: ctmcensus , of opinions. It · seems to ·me, however, that a. pwper foter­
pretation of PLINY's account will · go far in solving the problem. 

It may be.· gathered. from PLINY's words that the Atabic tribe of Scenitae 
· was found on. the hanks of the Euphrates from Amphipolis or ·the ptesent El 

Der -southwards;. J. ST .. · MARTIN's investigations show this people, to have 
inhabited that part of south Mesopotamia which extended from. Thapsaclis to 

(21) HIRTH; op. cit., p. 147-152, 
(2'2) · PLINY, Natural Histor;y, trahs. by J. Bostock and H.T. Rily. vol. 1, ·p! 444---'-445. 
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the- neighbourhoocl of . Babylonia,ca3
) and since one passed their country on 

the w'ay from, Tha_psacus, -to Ura, - the la_tter must have been sit11ated below 
Babylon, and probably at' no-' great distance from it. It. is said that the river 
took an eastward course from that point and ·I)iwannieh - suggests itself here 
as coincidet1t in position. . These considerations leti:d us. to -the -inferei1ce that 
PLINY's Ura was situated 011 the river so:inewhere between Babylon ancl' Di~va1111ieh. 
We cannot fail to . remark the linguistic similarity the name Ura hears to Yii-lo · 
rJi, (the Japanese pronunciation. of the characters being ura); and this· is 
suppo"rted by geographical evidei1ce. We learn· from · the Hou~!zan-shu that 
from Ssti-pin 01ie we1it. south, and c'rossing a ·river, again marched south-west 
966 li to the country of Yu-lo; and that this was the extren1e· westeni frontier. 
of An'-hs'i, whence· one · might travel by sea to rea.ch Ta-ch~in. Ssu-pin was, 
as asserted by HIRTH, the .Chinese name for Ktesiphoi1, -and the above statement 
about Yu-lo seems to .apply to Ura -ii1 every · respect. Ura, thus identified 
with Yii-lo, might seem again to couesporid to· Hira· so fai· · as the recorded 
distai1ce from Ktesiphon is concerned, but thell' it is hardly imaginable that 
this U1;a was sifoated on the northein coast of Nedjef, as Hira is asserted to 
have been. For the Euphrates itself, ·which bent thence in an easterly 
ditection apparently flowed past PLINY's _ Ura. It is clear that the author could 
not have meant by " the Euphrates " that western branch of the river whi~h 
entered and issued from Lake Nedjef. Of the two streams into which the 
riv~r ·divided near _Mussaib, the right one, embracir~g Nedjef, · is the original 
Euphrates, the left one, which flows by Babylon beirig merely a canal_. About 
the 'time of:. Alexander, however; the name Euphrates was transferred to the 
left stream, and the right one was called· Pallacopas instead. With the Ai·abs 
the ''·Euphi·ates" still meant the western branch, but Europeans have ever 
since called the eastern one by that name. It is v~ry probable, thus, that 
PLIN.Y's Euphrates also was this latter, which after passing Babylon and Hilla, 
turned· eastwards from near Diwannieh, and not the other stream flowing 
through Kufa and Nedjef. It follows that the country or the city of Yfr-lo 
mentioned in the Han history, in so ·far· ·as it 1s identical with the · Roman 
author's Ura, is in no way· similar to Hira. 

If it is hard to identify Yu-lo with· Hira, it 1s still more difficult to 
believe that the city of T'iao-chih was Hira either. Let us quote · what the 
Hou-han-shu-- records in · connection with the country of T'iao~chih: "The 
capital of the country of T'iao~chih stands on a hill, with a· circurnference of 
over 40 li. It faces the Western Sea, and is bordered by a curving stretch 
of sea-water. "C24) · The same history, in a passage relating to An-hsi; says : " 
" PAN Ch'ao despatched KAN Yi1ig on a 1nission to Ta-ch'in. He arrived · 
in, T'iao-chih, and_ finding. himself on the coast of a great. sea, sought .a passage -
across it. The sailors of the western frontier of An-hsi, however, told KAN Ying 

(23) J. ST. MARTIN, Recherches SZlr la llfesene et Clzaracene, p. 56-57. 
(24) {~.t(il:!7£-:a:rlU::, ft!ufeJ!m+f~HI¥., 12.tfmi{ij;, i{ij;ikf:l±IJ,i. {:fif€,~~; ~~E:fi-/\:, gs~f$'.{~xll) 
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that the sea was so 'wide that though with favourable winds one might cross 
it in three months, if one encountered slow • winds, one might be afloat . for 
as long. as two years. For this reason, they . said those who set sail. on it 
always took with them a supply of provisions to last three years ; further the 
voyage was apt to make one homesick, many even having died of this cause."CZ!i) 
One does. not have to .· re.ad this account more than. once to realise that the 
sea bordering the country of T'iao-chih was a vast ocean, to which· the lake 
of Nedje~, on whose shores stood the city of Hira, was by no means comparable. 
For this· reason CHAVANNES was obliged to give up his early support of HrnTH's 
theory that: T'iao-chih was in Babylonia. In his translation of the Hsi-yu­
chuan of the Hou-han-shu, published in 1907 in the magazine T'oung Pao .he 
offered as· his own solution of the problem that the site· of T'iao-chih was 
to be broadly at Mesene at the estuary· of the . Tigris. I believe this view, 
characteristic of the author's insight, to be broadly correct, though I hesitate to give 
credence to the etymological analysis of the name ; T'iao-chih, on which. his 
argument is principally based. He discovered the name Mesene to be written. in 
Ibn KoTAIBA's notes as Dest-Misan, and since Dest-Misan was found shortened to 
Desht in a certain Amrou's writings,. quoted by Assemani, he was led. to 
regard this Desht as the origirial name from which the Chinese transliteration 
T'iao-clzih was, derived.c25

) It must be remembered, however, that Dest,. or 
more correctly Desht, is a Persian word for a plain or desert,. and that the 
narne Desht Misan, which thus meant the desert of Misan, must have referred 
not so much. to the country of Mesene itself as to th~ . district ta. the ~vest. of 
Mesene, w}:l.ich bordered on the Arabian desert.. This is discussed in detail 
by J. ST. MARTIN. His argument may be ;1bridged in the following way. He has 
come to think t~at this state (Desht Misan) corresponded to a part of the Bassora 
territory on . the right bank of the Tigris, lying near the desert,, and now 
i11 the above passage from Ibn KoTAIBA he seems to find further evide11ce 
in favour of his opinion. For this historian states that · it was during the 
reign . of Abu Bekr, the successor of Mohammed,. that the Arabs conquered 
Desht ~1isan, and that the Mohammedans at that time, having just begun 
their aggression against the Persian empire, had not yet advanced beyond the 
Tigris. The regio~1 . was called Desht or ' plain ' probably to distinguish it 
from Bathihah ('swamps'), the name by which the wet, swampy land about 
Bassora was know11. C37) 

From this it will be clear that Desht Misan, though perhaps forming 
part of the territory of Mesene, properly constituted part of the Arabian 
desert rather than of the water-logged soil of th~ lower T,igris. Moreoyer,: it 

(25) )j[iUHlit~~**' t.re{~_x, l'i,lii,*itf:frk)ft. ii'o~}~!Jl§,W.fmAn~~s, if:$7ltl!ti*, 1±*:rf~~ 
A,3nb~-.~-~-.#~=-~, ~~mA~•3··· ~*•~A~±-B,R 
~~i:::~. (ibid., 5£.~~) 

(26) T.P. VIII. p. 176, note 3. 
(27) J. Sr. MARTIN, Reche1:c/zes sur la Mesene, p. 60-61. 
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seems unlikely· that' the· natives· of Mesene, being like the Arabs of the Semitic 
race, should, have called their own country by the Persian name. These 
considerationS' make· it hard 'to credit CHAVANNEs's opinion that T'iao-chih was 
a transcription of· Desht 

In the foregoing· paragraphs, we have i-eviewed all the impottant op11110ns 
hitherto· made public with regard to · the identity ·of T'iao-chih. · As r have 
already indicated that I agree with CHAVANNES 'iii placing the site of T'iao-chih 
in Mcsene, but as it was . through different observations . and inferences that I 
reached my condusion, I consider . it worth , while · to set these forth in• the 
hope'· of co11t:ributing to a fa1.al ·solution of the: mystery. 1 will begin by a 
general survey' of the occurences of the riaine T'iao-chih in C:hhiese literature. 

The Ta;.yudn-lieh;.chua1z of, the Shih-chi 'contains the ·. first recoi·cl in 
Chiriese history of the . coui1try' under this . · name and beyond · doubt this was 
wtittei1 from the information brought home by CHANG Ch'ie'n 5-l¾!lfi. The 
original object of the· lattei·'s' journey ( ordered by Wu-ti) to the western regions­
was: the political mission of persuading the Ta-yueh.;chih people back to their 
fotmet home so that they might combine forces. With the Chinese in opposing 
their' hostile northern neighbours, the . Hsiung-nu wJ'rt. , As he went on, 
however, visiting various western countries and observing ways of life and 
1iatural features i11 them, he ·was struck by their richnes·s in c:ommodities which 
were unfamiliar to him; not · being· produced in Chi11a. ,The idea must have 
naturally occurred to him that these products rii~ght be taken to his own 
country, to· satisfy the curiosity of the rho1~arch, his. master, as well as to add 
tO the power' of state. Most prabably, then, he gave 'any attention he could 
spate- from· his political concerns, to colleetii1g iriformatidn as to the nature 
of such west~rn commodities, where· they were·· produced~ and py what routes 
they were transported. It is ii1d~ed historically true that, having learhed~ while 
in Bacttia, of the bamboo sticks and cloths made in Shu~ being imported from 
India into Bactria, he immediately . on his return horrie:, foimed ~nd put :into 
operation a plan to· communicate with .fodia by Opening a south-~vestetn 
passage through K'un.Jming £El:!}]' and Tien-Jzuili iii,~. This evidences his interest 
in commerce· with the west~m - world. What· :is noteworthy, thus, is that.• the 
geographical information about the·· western region found in the records of the 
time had its origin less in any scholastic motive of desfre to widen knowledge 
than in the economic one of finding how foreign. resource's could· be profitably 
drawn upon. No stude11t df history or geogtaphy seeki!,1g to identify the various 
western states menti?ned in the Chi1{ese annals' of those period& should dis~egatcl 
this· fact. We may observe forexaniple how CH.ANG Ch'ien was· interested in the 
Yen-ts'ai ilt~, a nomadic tribe occupying the north of the Aral and. the Caspian 
area, because their land was situated 011 what was called by the Chinese the 
"· Northern Road", the· high~ay of communicaticin with . the we;t which 
stretched through Kashgar $ff.lb and F'erghana *~,.·down along t~1e Syr Darya, 
and then north of the Aral and the· Caspian to the Black ~ea. Similarly we 
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find :recor.ded in the· T q,-Juan-,clzuari of the Han . annals such small states on· 
the lower Oxus as· Khwatizm. ff~ and Dae *'.£::,.· for the. sole reason that 
they :Were on the· r, Southern Road," which started from Gu:rna· (P'i-'shan SlJ.lI) 
or Yarkand (Sha-ch'e: tV.$). :and passing over the Pamirs tq Balkh (Ta-jueli:-chi!z); 
continued dowff the Amu · Darya to · the Caspian coast,. aii.d: \hehce- along the 
southern foot .of· the· Caucasus Mountai1is. tip to' the · shore .. of. tl;e Euxine. 
Cr-I.~NG Ch'ien alsp· referred to· Alexandria of Egypt, or ,SO I Con~enc:1, unde1~ the 
name of Li-kan . :fgltf, and in. view · of the -importani p~sition of. that· city 
in· the intercourse between east -an~l west, 'it seems quite· natural that he should 
have heard -of it Jn those. days,· we know, expotts from China- ·a1id central 
Asia reaeh~d ·Alexandria via the lowest , stream of' the Tigris and the· head of 
the . Persian· Gµlf; and it seeins i:miikely that ·· the sea-·port · there· or the · c~untry 
fo which 'it belonged should ha~e failed to attract the notice of the Han explorer 
aI1d I to be -focbrded, in the· · dynastic Jhronicles. · Thi~ · suggests a connection 
between T'iao.,chih,: tvhich faced the great sea arid· fi'.'oin which cin~ ·niight 
embark f9r· Ta-ch·in, and Mese1ie~ em:braci~g the lowest' basin of the·· Tigris. 

What assists us in· the above inference is that T·iao~chih w~s probably 
the westernmost country . of the world as f~r as CHANG Ch~ien btew; 'True, 
he referred Ta-ch'in tci as Li-kan, but the vaguenes~ of his: icle~ · of its location 
is show1i in the Shih:-chi ·account ·of An~hsi (Parthia), in> this passage: "To 
the north ( of An-hsi) were Yen-ts'a1 iit~ and Li-ka~."c 23

) This -~as inipossible, 
since Li-kari · meant .A.Jexandria, if I am not mistaken i'n my reasqning:· Nor 
was the Hmz-shu, any :inore coi"rect on this point, saying of Wu-i-shan-li 
(Aracliosia a11d Drangiana): "On the west it is contermi11ous wi·tll Li-kail ~-

, !/ff and . T'iaoi·chih. "C29
) This, howevei:, ·does show that Li-kan was no longet 

supposeq · fo be riorth of An:.hsi. fo th~ Hou-hcin-shu the _country is m,entfoned 
for the first time with any approach to accu!acy so far as regard ge11eral 
direction, for' ·the Hsi~yil-cliuan of the histo1T says : _''The counfry · of Ta-di'iii 
is also. called Li:.lwn, and being' situated to the west of the sea, som:eti111es 
Haia}isi-kuo iim~, i.e. the cduntry west of the sea."c3

o) · The relative· pOsit:i'on 
of the count~ies is given more clea'rly 'iii_ the_ Wei~Uao quot~d i\.i: the Wei-ch'ih: 
" The· country of Ta-ch'in, also called Li-kan, is sitmi~ed to. the west of An-hsi' 
and T'iao-chih, and to the_ west of the sea."<31

) To follow the developme1it of 
Chinese ideas p.S to the westertnnost country of the world, we 111ay refer to the 
fradition, in evide1ice in Chinese literature fi~w the Fighting . States to the 
s·ui' and T'ang periods, about the land of Hsi~wang-m_u /!§3:.-ffi:. Th~s· imaginaly 
country was ' always assigned to the extreme· west of the · world just as the 
land of immortality, Fzt-sang ~~, was fancied to be on the opposite extreme. So. it_ happene.d, as has ~een alie~~.Y pointed ou:1, that as the' ~rid·_ of the world 

(28) ;!,tfli'i!'!Uf*~·, ~t~111:~ ·• ~lf[f.· c~~c, ~-:.a.::+~, **Ju1'~ii¥lll). 
(29) . 1!!itatfrll/ff; f*_&:~ (~~, ~:n.+~..E; f!!i~fijl.lWd:LLJIJJill) . . . . 
(30) *~ll-q:;~tl, ~:tEM$im, ot-~mi'ffi~- (1t.~il, ~..c.:.ai-::A; rffl~fJJ~~ll)_ 
(s 1) **II-~1HF, :tE~.1/IJ. • f*J>'lglj, :Jd~z·g_!j. · · · 
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in the Chinese. mind receded farther arid farther west, the . Hsi-wa~ig-mlu did 
the: same. Now in the .Ta::.yft,'an-lieh-chuan: of. the Shih-chi· we read·: "The 
elders of Au-hs{ spoke of the tradition that there existed· it1 T'iao:.chih · the 
.fo-'shui• ~1Jci;e. a. mystic river, and Hsi~wang-mu, which; however, theJ had 
nev:er seen."~3

)!} This. implies that CHAN:G Ch'ien, and the author of' the history 
tl1rough him, had ·been · told_ that T'iao~chih. was. the. westernmost, country of 
the world. Coµiing to the Hou-han-.shu, however, we see Ta-ch'in; ihstead· of 
T;iao-c:hih, connected with the fairly land and the western horizori. · '' Some 
say that to the west of this country (Ta-ch'in) there, is. the Jo-..shui and the, 
Lfu-..sha 't.TIEf:P.. It is clqse tq. the place where Hsi-wang-mu lives, and also to 
where . the sun sets ~\ says the history, with this . additional remark : '' The 
Han-shu, in saying that frqm T'iao-chih going w~st'Yatds for over 2·00 days 
0~1e arr_ived near the place where the sun set; differs from the present histo1'y.'':33

) 

Such criticis!n and revision of . the previous· records is still more·. emphatic· in 
the Wei"'.liao:. "' The former generation was again mistaken it1 considering the 
Jo-shui as being t,o the. west of T'iao-.chih, (or now the _Jo-shui· is; placed t0 

the· west of Ta-ch'in.. Still another mistake was the belief that .front T'iao-chih 
C!ne mig~t go west for over 209 days to reach the place where the sun set, 
for· now we know that it is from the west of Ta-ch'in that one can reach 
t.his . pla~e."C34

) It was n?t until the. later Han period, ·that as the vves~~rnmost. 
country in Chinese conception T'iao-clzih had given . place to Ta-~h'irn 
· We may state that in ·the · later Han period there were two · routes open 

to by which one might reach Ta-ch'in, or Alexandria of Egypt_Jrom the 
Mesopotamean lowlands-:-'ane tlie sea-mute which, starting at the n1outh .. of tlie 
Tigris; went through the Persian Gulf, _round the· Arabian peninsula, up· the 
Red Sea, then from some point on· the, latter's western coast overland to the._ 
N'ile, and down the river to Alexandria; the other. the overland route _which 
ran froni the neighbourhood of Babylon up the Euphrates as _far :as_ Birejik, 
'rhence it w,ent west via Antiochia to the shore of the Mediterranean,. and 
then southwards by sea to Alexandria. Even at about the .. time of·KAN Ying's 
v:isit to T'iao-chih,; however; the Chinese .seem· only to have heai:cl of the sea­
route, · as' is suggested by· the Wei-liao passage· about Ta-c!z'in: "The fai;iL 

generation, only spoke of the sea-route, knowing ·nothing of the land-road~ 
but th~ . facts . are as have h~en roughly · ·stated."C15

) From thes~ rema1:ks we 

1vay g~thc;r that altho~gh CHANG Ch'ien had heard. of Li-kan and although he 
rp.ay possibly have .learned something about the sea-rm.1:te thither, he did not 

q~1de1~stand all ·.its -cqmple~ities o~ the exact quarter of the compass in which 

(3.2) ':lc}~I-~~~M,,{l~Htiff.~7Jc • IN.:Ef.fJ:~ riu51;;:~Jl. (~~B, ~-.If.:::-t-3, ,::kf11Jtlf~{*jt~) 
('.fa) ~~-, ~mIBi~~7JcNf1!P, ili::lli.:1::f.fJ:mm~. :mi~amA.-trr.. ~ .. ~. f*jtR!H'f.:::'rf~a, ili: 

am7'., J!U~4--:;:.A*· (:f5t~ .. , ~-s+A, 1m~1t:*~il) 
(34) J\iui!tx~m~; !ilij7Jc:tE1*.i:IBi ._ 4-!ilij7Jc:fE::k*P-li; ®i!tx~m~; iitf*jtIBirr.::: s1~ a ili: a 

m " ... . kift*~IBi, ili am 7'. ._ 
(3 5) fiJi!tfH.~~::,i£t, ~f.n~Wm~, ~:j;i;lllfi-!rnJI.t. 



. the counfry was to. be· sought. Thus, ·he '..may welf ha;e re.gardecl T'iao:.:chih 
· as the westernmost country despite his knowledge of Li:..kai1~ and have informed 
his people accordingly.· · •· 

On the othei:· hand, it seems almost inevitable, as we have ·already seen, 
that CHANG Ch'ien. should 'have heard. of the country of,Mesene, and its locatio11 
makes it very probable. that it was. the westernmost d:mntry of which he had 
any ,-defini.te. knowiedge. Now,. 'the lowest pai.·t of the "Tigris basin, which the 
country .:of Mesene· is known to have occupied, was:· the very· cradle of huinan 
civilization, aiid without doubt this was not due more to its rich soil and 
abundant growth of cereals than to its preemin:ent position in ancient oriental 
communicationsi We learn that Assyria and Babylon made 'it a point of 
political necessity to hold the head. of the Gulf, and that Alexander· the Great, 
laying out his empire. over the conquered areas of Asia, founded· the city of 
Alexander at the tr1.outh of the Tigris, as well as its namesake at the mouth 
of the Nile and Pattala at the estuary of the Indus. It · is 'in .. the light of 
these facts in the history of a1frient communications· that we are led to connect 
this iegion with T'iao-chih, which marked the western liIJ1it _ of the world 
recognised by CHANG Ch'ien, and from which one could journey to Ta-c:h'in. 

For further proof of the above inference, we may refer to the' following 
des·cription of T'iao-chih. in the Hou--han.-shu: "The capital of ·the country 
of T'iao-chih stands on a hill; measuring over 40 li around: It faces the 
western sea, and· is surrounded. by· a curving stretch· of ·sea-water. · On its 
.south and riorth-east., on the three sides, it is inaccessible.. . Oi1ly at the 
nortli:..western corner has it' access to a land-road. The land is hot .·and low."C,36

) ' \ 

This strikes· u~:. as bea_ring a considerable resemblance to PLINY's remarks about 
the city of· Spacint qizarax,. the capital of the country of M~ser1e. . The Roman 
naturalist' wi.·ites as fo{l9ws : . " Charax is a · city situated . at the furthermost 
extremity of the Arabian Gulf, at which begins the more prominent portion 
of Arabia Feiix : it is built on an artificial elevation, having the Tigris on 
the right, and the Eulaeus on the 'left, and lies on a piece of ground three 
miles in extend, just between the confluence of those· streams. . It was first 
founded by Alexander the Great, with colonies from the royal city of Durine, 
which was then destroyed, and such of his soldiers as were invaded and 
left behind. By 4is order it was called Alexandria, and a borough called Pella, 
from his native place, was to be ·peopled solely by Macedonians; the city., 
however, was ·· destroyed by inundations of the rivers. · Antioclius, the fifth 
king of· Syria, afterwards . rebuilt this place and . called it by his own name ; 
and on its· being again d;stroyed, Pasines~ the son of Saggonadacus and ki11g 
of·. the,: neighbou~ing Arabia11s, · who~ . Juba has incorrectly described as a 
satrap. of Ting Antfocl~us, restored if; and 'raised embankments for its prote'ction,. 

(36) f*3i:~~r£r1J1:, J!JfeJim+~.m, ~r§rat, ~7.kr:1:1n1, · ~mlk.~:ft=.W~r.~; ~tifil:ft~~:lm~ 
:l!t, ±ftl1.~~- (f~~it, ~-Ef+:A, rls~-~{*_t~) 
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calling· it after himself.. These- embankments ex.tended in length a· distance of 

n_early:_Jhree; iniles, in bl'eadth a little less. It stood. at first at a distance of 
ten stadia from the ,shore, and even had a harbour of its own. But· ·according 

_to Jul?a,, it is fifty miles from the sea; and at the present day, the ambassadors 
from Arabia, and our own merchants who. have. visited the place, ·· say that-· it 
stands. at a- distance of one hundred and -twenty miles from ·the· sea-shore. 

Indeed, in, Iio part of the world have alluvial deposits been formed more 

rapidly 'by the· rivers, and to .a greater extent than here.;. and it is· only a 

mattei· of surprise that the tides, which run to a considerable_ c,listance· beyond 
this city, do not carry _ them back again. "(37) _ 

"Eulaeus" was the contemporaneous name for the present: Karun, so· that 

the city of Charax must have . been situited 1iear: the junction of the·· Tigris 

·with the Karun. On the modeni map, it is true; these two streams do not 
actually flow together, but are connected at their mouths by a crosswise canal 
·called Ha.ffar., .'.Taking it for granted that the same was·· the case in PLINY's 

time, we must assume that there was some distance· between the. mouths of 
the two_ rivers.···: What part of the space then was occupied by the histotic 

city?. 
The Tigris aiid- the Euphrates meet nowadays at Gurmat Ali, but formerly 

joined a little further north, ·.at Korna. Below this confluence the united 
-stream takes the name of Tigris or Shatel Arab. Southwards from the Hajfar 

connection, .the. Shat el Arab and the .Karun. embrace between them a delta, 

over · which. they spread out· into seven channels all discharging into the 

Persian Gulf. VINCENT, e11umeiating these seven from west to east as Cossia 
Bony, Bamishere, Karun~ Selege, Mohilla, Gabam, and Deree Borry, identifies the 

delta with Mesene· and fixes the site of the capital; Spasini Charax, at its 

north-west corner,- just south of where the Ha.ffar rn;<;:ets the Shat. el Arab. 

He · also· observes that DALRYMPLE's map ·assig1}s the site of an ancient city, 

Ha.ffar, to this spot_ <l,nd still. anot};ier to one a little further north, beyond the 
canal;. and that THEYENO'.l', passing this area on his way_fo Bassora, found,_ these 
two cities_ still i:ri- ·· existence. c33

) • The - modern map, it may._ be noted -by the 

way, calls the space- between the Cossia f]ony and the Bamishir, A.bMdan Island. 
As PLINY -_ record_s a tremendqus volume of silt is brought down by the 

Euphrates and the T~gris_, _and we may s_afely assume the condit.ioI( ,of the 

delta,. especially near the head of the Gulf, to have varied greatly. from peripd 
to· period_; and therefor~ -the physical aspect of the region at present_ to differ 
from what it_ was il). Han ti~nes,- when the state of Mlsene _ _flourished there. 

"They then arrived at the mouth o( the ¥,uphrates ", sc1ys PLINY .of Nearchus' 
~xpediti011',- "and from then,ce passed :into a . lake which is fo_rmed by the 

rivers Euphrates ~nd Tigris,, in the_ vicinity of Charax., after· which they arrived 

(3 7) · fLlNY, op'.. cit,. II,. ,p. 8 0,8 2. 
(38) W. VINCENT, Tlze Commerce antf,Navigation of tlze .Ancients, p. 423 seq. 
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at ~usa, on .the river Tigris:"P9
) The same voyage by 'the same. -hero is 

described by ARRIAN thus: ·" On his arrival at Diridotis, he received the 
news that Alexander was marchi1ig upol'1 · Susa, and forthwith turned his fleet 
about· that it · ~ight sail up the Pasitigris and join the· royaf. army. On this 
occasion,· wliil~ .. sailing ii1 sight of · Susa on the left, they passed through a 
lake into which the Tigris discharged."C10) . These statements show that 'there 
was a lake of considerable size near the :mouth of the Shat al Arab. · We may 
quote again from XiPHILINUS's account of the Parthian cortquest by the Roman: 
emperor Trajanus : " On· the fall of Ktesiphon, Trajanus determined to go 
forward by the Erythraea. . . ..... He found on lhe way an island artificially 
constructed by the Tigris, · which was called Mes;ne and occupied by King 
Athambilus. This·· place the emperor easily succeeded · in_ subjugating, but 
then he was confronted with the bad season · the flooding of the rivers., and 
i1iundation by extraordinary · tides, which combi1ied to threaten his life. 
Fortunately, however, he was rescued and welcomed by the inhabitants of the 
city of Tospasinus." The same incident is referred to by DION CASSIUS in 
these words : " The emperor left Ktesiphon, went down the Tigris, landed 
on an island in the river, by the name of Mesene, and thence proceeded to 
a place called Spasini-Charax, which belong6d to the monarch of Mes}ne." 
This Spasini-Charax. corresponds to X1PHILINusis· 'Tospasinus, and it seems 
the latter name was a corruption of the former, since it is known that Spasini­
Charax took its 1iame from Spasinus, its founder. Thus we miderstand that 
the Shat al ·Arab embr~ced at its mouth an island as well a lake,· and this 
must have been the same island mentioned by MARCIAN in his account of 
Spasini-Charax : "In this vicinity, there is an island called Apphadana, 
which some consider as part of Arabia." It is probably also the place 
described by the Arabian geographer Eclrigi thus : " Abadan is a small city 
attached to the continent and hounded by a great sea.'·' Sir Henry Rawlinson 
made the following deductions from those facts ; "Abadan is an island lying 
betvveen the Bashmir and the Shat al Arab, and this territory answers to the 
Southern Mesene of the Greeks, and the Aiisan of the Arabs. The name in 
the inscription of Sennacherib, which has been read Klzupapan, ought to he 
pronounced Hubadan, the same as the Abadan of the Arabs and the · Apphadana 
of the Greeks."C4t) From this evidence we may conclude that in the Han 
period there were at the mouth of the Tigris a lake and an island, both of 
which were known by the name of Mesene or Abadan. But how may we 
determine the site of the lake? This question is fully answered by· VINCENT, 
whose explanation may be outlined as follows,: "The existence of such a lake 
at the mouth of the Tigtis, or Shat-el-Arab, must now be sought for ; and, if 
we take a view of the map, we find a tract' on the west of .that stream called 

(39) PLINY, op. cit., VI, 26. 
(40) ARRIAN. III, XVII. 
(41) W.F. AINSWORTH, The Euphrates Expedition, II, p. 187-189. 



1;8 The _Memoirs of the Toyo Bunk:o 

Duasir by NIEBUHR, ,the extreme point. of which between the Khare Abdillah. 
and th..e Shat-el-Arab we_· must siµk, to -find, foom : for this lake at the:: mouth 
of the ·Tig~·is-; aI1d· that· this- wa!3 really_ under, ·water in the age of Alexander, 
aiid rose gradually to its present appecttance, either by acc.umtilation or. artificial, 
mea·n_s,, we hav~ abundan_t evidenc~ tq prove. . The .vGry :na,me, · if I am not 
mistake~1, implies ,inundation; and NtEBliHR_· supp·oses · _the whole level as high 
as HasseincJ.d; the hitial..:place of Hassan~ben-Hanefie, to have· been: under 
water,.' and even that .it w-ould · he so at this day, if. the .ii'mndation were not 
prevented by· dykes.. · ~ :E.:vetywhefo; (he ·says,}, canals are cut, to cofrvey water 
to the' .date ·groui1ds; and as the water··-of :the _river is saturated w_ith slime, 
the land here· :must, .in a .. .sticc:essibn . of ages, have beei1,.. .raised cqri.siderahly · to 
have obfained its proper level.' ·This supposition bf:NIEJ3UHR'.i/ is,)fri perfect 
harmony with ai1 as,sertion. of PLINY'.s, that the inundation -of the <waters is 
no_ where so extensive as .in: this part -. of the I~ive,r . . :Another c:ircumsta1;ce is 
the rising of Abadan, a·town :at the mouth of the· Shat-el-Arab, at the 'extremity 
of the Duasit; for _it seerns possible to frace this froin its emersion; :first; in 
the forrri of ·an island, and afterwa.rds as part of the_ main' occasicnied by the 
departure of the. waters~ I ..looked'.·,. for it in . twg~ Apphadanas' of PTOLEMY, 
but· po'sitioii of neither answers: lVIARCIAN, 'however; ·expresses hi11:self tl~us : 
' Near this, part of Susiana lies an island called Apphadana, .. \vhich some 
attr~bute to Arabia.' This seems to shew the, emersion . of land at the point 

· of the Duasir, between the age of ALEXANDER and the time of MARCIAN. 
The connexion. of this islanct with the main, or rathe;r the withdrawil-ig of 
the waters. which .. separated it, . seems to have taken place in .a later period ; 
for that it was united .in. the time of ALEDRISSI is evident. 'Abadai1, (he 
says,) is a small fort, but still in go.cid condition,· situated. near the :sea~ which 
is intended· fo1· watching and protecti1ig those who freque1it this part of the 
coast, it lies on the western bank of the . Degela [Tigris], in a part where 
that river particularly spreads itself over the land.' ,,c-:1z) 

J. ST. MARTIN asse1;ts that what was 'mentioned by STRABo and PLINY 
as the Chaldaean Sea was . the soi:tthern:rnost or third of the groups of pools 
in that section of the_ Euphrates-Tigris basin, now known. as Bathaih (swamp) 
of· Bassora.c43) The modern map shows a stretch .. of swampy: land from the 
north-west of Corna to the west of Bassora, and. very probably a sirnifar 
condition must have prevailed still farther sou,th in ancient times_.. Thus we 
may· assume that the · lake recorded·, by Pr,rny anc;l ARRIAN as rec_eiving the 
Tigris corresponds to ST. MARTIN's "Bathaih of Bassora.'.' ':As for the island 
of. Abadan, which VINCENT established as havirig later emerged from Duasir, 
we may reasonably agree _with Sir . Henry_ RAWLINSON' in connecting it with 
the present Abbadan, _which lies betwe~n . the .Shat-.el-Arab and the .. Bamishir. 

(42) - VINCENT, op. cit., vol. I, p. 473-474. 
(43) J. ST. MARTIN, op. cit., p. 87-91'.-
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It was in'.. -alL ifrobabilty also. MARCIAN's' Apphadana, .. q.S well, 'I ·assume, 'as 
the i_sland dL Mesene on which the Roman emperor is said to have landed to 
save himself.:- ,It' is; again· closely ·associated with >the island· which ' PLINY 

pointed· out· as lying· near the mouth -of. the Tigris. 

TO· ~uni up the· foregoing observations,' ·ii1 · Han times a large lake spread 
over. the: area 'eXtehcfo1g from -·the<present junction of the Haffar Canal and 
Tigris to· Khot. Abclillah ; in the- eastern part of.<this lake, just . south- -of the 
pt~sent ·catial, there was :an ishmcl called Ahadan, which was· menti01i,ed. by 
XIPHILINUS, I)~oN CASSIUS,- etc. -'as Mesene;·;- and. by MARCL\N as Apphadana-; 
and ':Spasini-Cha1:ax, ·the . cap1tal of: the'; qountry of Mes~i1e,, was situated on or 
:near th~s island, Whh this idea qf.:'the ·-general po~:ition of Chara;x 'in mind, 
let ~s - novv · returi1 to -the Hozt,.han-shu passage on T'iao;.chih. There is a 
·rematkabie· i~esemblahce petween these· two historic places, though the Chinese 
desc:riptioii. of ·T'iao-chih 'is" far- ,le;ss: detailed· and accurate than the western 
accounts of Charax . . PLINY's Glfaiax .stood on a~1 'artificial'hill ·;·and-the, capital 
of T'iao~chih wm( sitriated on a hill. Though the fo'rmer was three miles in 
circumference ai1d the latter over . 40 li-, we must . admit that the Chinese 
description may: have been based on•inac~urate information in this point. Charax 
stood on the· delta fohned betvV'een the· Tigris an:cl the· Karun,. and this fits 
tl~e physic~l surr'ou1~dings. attributed to T'tao-chih. Without doubt the· western 
sea the latter·· faced was the Persian GulL It·. was surropnded by sea water, 
the .Chinese history' says:, on alt sides but the north-west:. . To the vvest, we 
may· suppose, it :vvas · washed by · the · lake remarked by western historians a:s 
receiv{ng the Tigris.. As for- the water· to the' east, this was presumably one 
of the sever~! cha1111els which rirnst · have pierced the delta then as at present 
Or- judging fr61rt the swari1py · tracts we see on the modern map about th? 
mouth Df :the Karun, we may reasonably surmise that in the period in' question, 
there was an e~tensive fa~oon which rounded· the east side of the city, possibly 
reaching_ the sohtl~-east ·of the. present.· Haff ar. Grantii.ig- th~t T'iao-chih . was 
so situated,· it would . have bee11 connected - with the contineilt as the history 
says, on . the north.;.vvest side alone;. that is, to · the west of the present canal. 
This· brings· to mind the· gradual rising of level near Duasir above mentioned. 
Perhaps the· pe11insula· ori which the· city of T'iao-chih .stood had been formed 
frorn · an islai1d by· the same · geological process. When all the north of the 
island had· bec'orn:e dry land, it : is very probable that a· canal was cut- there, 
thui- foi·mi11g what is now the Haffar Canal. Thus we. find the description 
of the city of T'iao-chih shows imfficient similarity to the situation and 
surroundings ·of Spasirii-Charax to · ·enable us some confidence to identify the 
two cities with each other, and· th1.is similarly to identify· the country of. T'iao­
chih with that of Mesene, whbse capital was Spasini-Charax. 

It may be noted in addition that the '' drcumference of over 40 li " -we 
read of in the Hou-han-shu account of T'iao-chih should more correctly be 
conside~ed as ref erring to' th~ dty than 'to the -country_ as a. :whole,. . " The 
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country of T'iao:-:-chih," says the Ta:.:.jftan:-,.lieh~chudn cf · the Shih-chi, "is· very 
populous, with several petty chieftains.·. >It :is :subject to<A.n-hsi~ which regards 
it as an outer region."C:!4

;> The Hou-ha11-s~u also 'says:·. "An-hsi afterwards 

conquered T'iao-chih, and appointed a .general commander over it:, to govern 
the seve_ral small cities· therein."~45). These passage,s are . ,sufficient indication 

that the com1try was of no mean size~ Moreover:, '.since we have identified it 
with Mesene, informatio1i about the, latter will help us here,. According to j; 
St. MARTIN, ,'~liose 1:1tudy- 011 Mesene is mosf):eliaµle, the COU!Itry extended 
from _about. th~ ·ci..ty,,,,of Apamea, t() tµ~:·,$0U_th·. of: ·Assytra;'" s.outhward 'to the 

,Per,siari G-~11f ;: GOmprisiµg, ~itp:in these limits those districts: lying between the 
Ar~h " D jezair " o:r the Tigris and the :Euphrates___:the dis~rict,s on either side 
.of the . Tigris , below the . ~onfluence _- at . C.on,a_; :· the western region bordering 
the A.;rabiar}. desert-; _and lastly those .,lands spreaping _betwee1i the oudets of 
the _Tigris and the various channels q>mi1,1g_down 'from _Sµsiana. ;_ The country 
of' T•iao-chih; tl1etefore, . occupied a copside,rable, a:rea,· b~nmded by As~yri~" 
Susiaria, Elymacle, the. Persic1n Gulf, Mabla; :and Baby1opia.C46

) 

Lastly comes the etymological question._ The first · attempt to interpret 

the name. of Me,s~,nf was mc1de by .th.e _French geographe_r D' ANVILLE, whose 
opinio_n was ~hat the "m;sJ'J"1 " of M/s]ne -came_· from rhe Greek· word· µaot s, 
:µieaning " middle ", so· that tl,i,e' na.me· m·eant pra,ctically tp.y same as Mesopotarnia, 
which, however;' applied to the whole . area betwee11 the Tigris and the 
Euphrates. For· a time this theory h.eld the field, VINCENT being atnong its 
enthus.iastic supporters·; but -it ha,s now been supplanted by .that of J. ST. 

· MART!N's. . The latter ·showed that the name was indigern_:ms to westeni Asia, 
giving evidence that it had ir~ fact been used there even before. the coming 
<?f. Alexander.• When, the country fell m1der t,he dominion. of the- : Syrian 
empire founded by . Seleuc:us · Nikator,; howev~r; the _name .Mese11e··· 'was 
replaced by the Greek names, Pa,rpotaini (Ri,:v.€rsi,de region) applied to tfi~ 

area from the ·confluence at Corna northwards; and by_ Erythraea · (Maritime, 
region) was used of soutµern area leading to th~ head · of the Gulf. Later,. 
or~ the esta,blishmeilt of the Arabian· dynasty under Spasinus's, .who freed the 

t~rritory _ from the Syrian hold, the old name Mf sene was . revived, -but . at the 
sa,me tim~. the state. wa,s also called Charas;ne, ~ name derived from Clzarax, 
the dynastic: capital. Or; to p~ more exact, the name Mesene .wa~ now applied 
to what had been Para-potami in the Syrian period, and Charasene. to. the 
fotmer Ei·ythraea; · while the co_untry as a whol~ for more fprmal .purpose 
called Mese1ie-Charas;ne. This period corresponds to that part of the Han age 
wheri the name T'iao-chih was introduced into Chinese· literature . 

. If the country was 'calle,d Mesene-Chara,sene at the time of CHANG Ch'ien's 

' .. 

(44) {~~~ • . ; .. ,.,A~~~. ttfi,f,f.1J~:f.t:&;. ITTi:lc}l~J,f£t;'IZ;·:r~.Ut9'J--~\· (Ee.We, ~.,....Ef=+.:::., 
:kfltfu:ft; 11~f1[~) 

(45) · :tc.~1~1£t/lW1i·lt,. r.&fft:J-;:Wf~fiJti#riJ~;f}iJt~: (1~~~; ~_'. s+A, im~f~i,f~Jti:~) 
(46) J. ST. MARTIN, ·op. cit.; p. 113-114. 
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travels in the w.~st~i;ll r~gio1~s, :wd: p.ro~ably alsq a( that o_f .KAN: yipg's actual 

y1s1~. to it, it seem~ s.tra11g~ •. tliat. · the. :. Chiµ_es.~ .. · tranScriptic;m;. :piao-chih .· ,should 

§ugg_est nothing . of the -nP.l,11,e;. or . 9f either: part. of it,.._ M:es~ne or Chap,lS0n~. 

In.deed,, this_ lack. of ling_µisti<;: evjge1~Ge has J>eeµ tl1e ch},ef.· reason .why-: we 

riavr. :been ,so long in th~. ,cl~rlf: aboqt the identity Qf, T~ia.o-chih. Bu_t linguistic 

eviden,te should not_ be . gi:vep.: ·primary .'Yeight. i~ this sort of i_nquiry and our 

identification of the • comifry, i~:ust,.qep~nd-,· on_. mo,re . substantial . eyi·d~nce. 

- . Th~ G;r,e.eJq,y.g_<c1:¥f tl:ie,.:·b.'a:s~l'f::': of, tlfe ,_Tigril?: ~1id _ E'uppnt~s _the name of 

.21!/.esopota,nzja, ~p.ich. was a· copibination c;>f m~so~ . .( IUidqle) .and po,tamos (ri~ers ). 

Tlle •:s~m-~.:<region-· is_ ref ~rr~d: ~o, in ,an: Egyptian d.ocumeqt ascribed to the_ 16th 
~y.ntury- B.C~,. a~ _J{aharin,~a nam_e obviously d:erived from the Semitic. w:ord 

rJ,ahqr,._'rivers'.· At the- t_il'Ile o( ·a. _ceitain _Ep,hrae.in vvhcY q,ied in. 373_ A.D. 

Ge~ir~ha, . cl,;· sy;riac, word meµning. 'isl~11d,' w,hile the· )ife . of Appolonius, 

W~'itten. by f>J:II~O$T~ATUS et_ century previously, shows t,h_at t,he Arabs at that time 

customariiy referrecl to tl~~ i·egio~ , simply_ as " ~i~ers '\ It is fairly _p1~obabl(l 

tha_t . the name Mesopota1JZia vyas simply: a, tran~ h1.tio:n. frm::n. the na,tiye term. adopted 

about. Alexf!nder's time.cm. In t,he Arabian perjod,- the area of Mes9potamia, 

frc;nn. Babylonia, northwc1rds, was- called. Gezire ( or mm:e strictly Geziret), which 

was ur1,doubtedly the -same as the ancient Syrian 'Gezirtha' mentioned aboye,i 

The •.A.rapic namefor _this part- ofMe.sopotamia has survived to this day. Now 

the notew_ortliy fact is -Jhat Gezir-e or its phn:al form Gefai\ is actm1lly used for 

the district . _rµnning soutb from Baby lo1:iia, especiaUy; ~hat section from . Corna 

nortb,war_ds. as far as. W_asith, which was, we must rem.e:r;1µer, pa~t · of_ the 

ai1cient ,country of Mesene54
_
8
) This' means that in. basin_.of th~ ;Euphrat_es 

_and- the Tigris, excep_t _in their very -upper ~ourses,,, th~1J~1.· are··,,two di~tinct 

regi011s, .eacl). called _ Qezire and separa,ted from : each· · _9the1<by · the . ~10rthern 

gectiqn o(-Babylortia ·or of the pre,s.ent ·frak··Atabi: · Gezir~,:•~ as we ,have ,seen, 

was an ea:rly .name_ for Me!fopotamia, ,md it is remarkable _how. the application 

of the, Greek.name varied from age t9 age arid betweeQ. different_ writers .. _For 

instance SrRABO's Me~opotamia terminated,_ to. the s_oµth, at _the Median .Wall, 

while .. PtINY' s stretched to the Persi<;1.n Gulf it_self, as. also was the case in the 

days of · the Roman emperors_. . Perhaps the ancierit Se!nit_es called _all the 

Mesopotamian, lowlands by ,tlie ·-name· of Gez,ire) but when Babylonia. and 

Assyl'ia arose in the middle part of the basin and gave_. tq that area tlieir, 

own names, the old Ge"?ire was. _applied only to_. the :remai_ning . portions on 

either side· .. of thern,, In the Han period, as we have. · noted, . the. southern 

~rea bore the form~! name .of MesenfJ-Kha,racene, but it is qµit_e. po_ssible that it 

was still popularly -known as Gezir~ _or Gez_a_ir. Pres:un;iably this was _the name 

which was hea_rd by. the Chinese and which w_as -tr:ansliterated into· charact<;rs 

~3Z ( T'iao-chih-). The first chara:cter is pronounced t'iao in ·modern Chinese, 

( 4 7) Ency;l~pedia Britannica, 12 th ed., XVIII, p. 179. 
(48) K.K SACHAU, Am Eup!irat und Tigris, p. 61-62; J._ ST'. MAI,tTIN, op: cit., p. 74, 

80, I 13. 
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but: frorri '{ts Sino-Japanese:•. proi'mi)ciation ,.. deu, the ·sino:..A:nriaine'se dieu, ai1d 
the. VVen-'diori )lfM: ;dial6d's-• 'dioe,. it · :seems ; possible :·that if could h~ve bee1Y 
pt0i1oui1ced•-'in , the--'Han p~riod··s&methirtg like 'd'eu or djeu.. ·As; fo~·· the secio1id 
chara_cter, · its ·old: 'pronunciation ·ki is dr1dicated: :by· :the· evid~nc~ th~Cthe 
J~prinese pro~ince: of Iki is' represented; as: ~R;. '-ii1 the Wo:.jeri-chuan ~Aff:, 
of ·tI~~r :wet-~hi.· . But se~ing ··cin the other hand· that Yueh-;~liiW .J=J.Ef: · 'was· 
written.• J] x :iii: the · Northeri1 and Sot1thern dynastic ·periods ·:when th~ · Siio 
official •titiei ~l!Bz was wi~itte·n-· as: ~3t, we may safely' attribtite ·t6· 'fhd character 
the· t~o alteri1ative" old ph~netic values chi a1id ki. It is the:ref dre ,(,:-:reasonable 
donjecture that the Han transcripti~n:'or'thenaine 1t~· (~{· -~tt)'was· prd11ou11cecl 
d'ezt:..f:J{ (dyeu-chi)..and tliat .this Gorresponded to lhe ·:first t~o syllables gezi;. of 
Gezire: . Tliis .Arabic, ·name for. Mesopotamia~ meaning'" island",. must ha:\Te 
beei1 sugg~sted by the physical f e~tures · of the region, Which not orily lay 
between: the two rivers, but was divided into islai1ds :by: countless pbols and 
chani1els . . Frorri. this ·point of , view, the name Gezire would. see'm. to· have 
been mofo · appropriate to the southern area. which was ·ocd1pied · by the ·tountry 
of Mesene, · t~in to the northern·. Ja11d,,. though· both shared· the title; . 

CHANG Ch'ien's repres·entati01i ·or the country of Mesene ·by the character:; 
~1'.Jt. was followed,. at least uhti1 the time of KAN Ying, . hut late~ there appears 
on record another tra~~cri ption H Tstsan t~-tt. '.' "1 The 'king· 6f Tse-sari . is' 
subject to Ta-ch'ii1/' ·says the Wei-liao. "H1s ·-residence . is situated in the 
middle of the sea. Northwards one :rnay reach Lu-f'in g~, by water thrvelli11g 
for half ·a yea1\ or f01; ·a mouth with .swift winds. Tl~e near~st•city is An.::ku 
in An"'.hsi. · So~th-w~st~a1:ds one niay reach Ta~c:h'in by a· route, of which is 
rici known how many li, "C~9

) HiRTH has. already suggested that TsS-san may 
have inearit Chara:x: Sp.~sini,(5°) and I believe he was· weI{ jtisti:fied in doing so, 
although he ; did rio·t connect it with : T'iao-chih; ·as ·1 · propcise: to·. In 1ny 
optnio·n, the above description of the city ·'of Ts~.-san as lying ·11i the tniddle 
of the- sea may be· understood :sitnply as a shoder and: 1ess ~ttcurate version 
of.'U1e·staJement about T'iao-chih "already quoted, tli'.at it:was'·sur:rounded by 
sea water on'',three· sides.· I . am a.ware,· however; thtti this identification of 
Tse-san with T'iao-chih is ·open ··to objection. ,For the same history mentions 
T'iao-chih also elsewhere, thus·: .. " Ta-ch'in ·is. also·. called Li-kan, It lies west 
of An-hsi and T'iao-chih~ and·· west 'of tl1e great sea. ,:ie5_1

) . 1n view . of this one 
might reason that Tse-san and T'iao-chih must 4ave b·een two ·distinct countries, 
and it was just this .. consideration . which 'made HIRTH, having identified 
Tse-san with Mesene, to place T'iao-chih elsew~ere. I. do. -not think, however, 
that the existence of two names • proves that of two· plates in this case. For 
it • is quite possible that the historian understood the . names as belon~ing to 

(49) ~Wc~JII**' ~'lti':tEifltr:p;5fc. ::lt.~gj'.5}7Jcfi~~' m,~~-J.I¥U, ii:~~-~~~inH!'lili:, 
lffii¥.iilr**' ~J;J:Jfil:ft. 

(50) HIRTH, op. cit:, 'p. 190. 
(51) **@KI-NJtrtlff, :tE:tc,~ • {1~3tfm, *i~im. 
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two separate countries, though they were in reality but different transcriptions 
of one na_me ; there are considerations which make this rather probable. It 
is evident that the history, besides utilizing much data from previous recortjs 

regarding the western region, also introduced a great deal of new information 

drawn from later sources than were available for the Hou-han-shu. To illustrate 
this we may compare what the two histories say about the country of Yu-lo: 
the Hou-han-shzt represents it as forming the western frontier of An-hsi, 

implying, of course, that it was part of the Parthian domain; and the Wei~fiao 
shows it as subordinate · to Ta-ch'in. There is little doubt that the Hou-han­
shzt followed the report of KAN Ying, who paid a visit to T'iaoMchih in 97 

AD., at which time he must have found Yu-lo as well as T'iao-chih forming 
part of An-hsi. Later, however, when the Emperor Trajanus captured Ktesiphon 

and subjugated SpasiniMCharax with its monarch Athambius in 155 and 166 

A.D., all the countries of lower Mesopotamia came under Roman domination. 
The Wei-liao, therefore, in saying that Yu-lo and T'iao-chih were subject to 

Ta-ch'in, recorded this changed state of affairs, and this suggests the date of 
the historian's material. Thus we may assume that the account of Tse-san 

was based on information of the same date. Suppose some Chinese traveller, 

other and later than KAN Ying, went to Mls~ne and heard the name Gezire, 
the popular name of the country ; if he did not know that the same country 
under the same name had already been entered in Chinese records under the 

transcription 1'iao-clzih. %:~, he would have transcribed it in his own way, 

as he heard it, giving the transcription Tse-san f=$:Wz:. The first character is 

tse in current Chinese, but was probably pronounced d'ak or dyak in Han 

times, and tl1e whole name, pronounced something like D'ak-san or D'a(k)-sar, 
corresponds well enough to Gezair:, the plural form of Gezire. T'iao-chih and 
Tse-san, therefore, may be taken as alternative transcriptions of the same name; 
and though they both occur in the Wei-liao as . standing for two different 

countries, this must have beei1 simply because the historian failed to identify 

the newly-introcluced name with the other which had been long on record. 


